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Změny v postupu obsluhy systému Trima Accel verze 6.0 s funkcí ARM (řízené odvzdušnění) jsou minimální a ve výsledku snižují počet kroků při 
nastavování systému. Níže jsou znázorněny změny pokynů systému, které nahrazují sekvence popsané v kapitole 3 provozní příručky pro systém 
Trima Accel, v části Připojení soupravy hadiček a provedení testu soupravy hadiček. 

 

Verze 6.0 s VYPNUTOU funkcí ARM (odvzdušnění vaků na produkty 
aktivováno) Verze 6.0 se ZAPNUTOU funkcí ARM 

    

 

Založte soupravu hadiček 
a stiskněte tlačítko „Continue“ 
(Pokračovat). 
 
Nezavírejte posuvné svorky 
na vacích na produkt. 
V případě potřeby uzavřete 
posuvnou svorku na vaku na 
vzorek trombocytů. 

 

Založte soupravu hadiček 
a stiskněte tlačítko „Continue“ 
(Pokračovat). 
 
Nezavírejte posuvné svorky 
na vacích na produkty. 
V případě potřeby uzavřete 
posuvnou svorku na vaku na 
vzorek trombocytů. 
 

     

 

Kazeta zůstane v horní  
poloze. Systém vás vyzve, 
abyste uzavřeli svorku na 
hadičce k vaku na vzorek. 
 
Uzavřete svorku vaku na 
vzorek a stiskněte tlačítko 
„Continue“ (Pokračovat). 
 

 

Kazeta zůstane v horní  
poloze. Systém vás vyzve, 
abyste uzavřeli svorky jak na 
hadičce k vaku na vzorek, tak 
na hadičce k dárci. 
 
Uzavřete obě svorky 
a stiskněte tlačítko „Continue“ 
(Pokračovat). 
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Verze 6.0 s VYPNUTOU funkcí ARM (odvzdušnění vaků na produkty 
aktivováno) Verze 6.0 se ZAPNUTOU funkcí ARM 

 

Systém založí kazetu 
a provede odvzdušnění. 
 
Je-li hadička k dárci uzavřena 
svorkou, systém zobrazí 
výstrahu „Pressure test error“ 
(Selhání tlakové zkoušky). Při 
druhém selhání tlakové 
zkoušky se zobrazí výstražná 
signalizace „Air removal 
failure“ (Selhání při 
odvzdušňování), která vás 
vyzve k nucenému ukončení 
procedury. 

 

Systém založí kazetu a ověří, 
zda jsou svorky uzavřeny, 
a provede test soupravy 
hadiček a odvzdušnění. 
 
Nejsou-li svorky uzavřeny, 
systém zobrazí výstrahu 
„Pressure test error“ (Selhání 
tlakové zkoušky). Při druhém 
selhání tlakové zkoušky se 
zobrazí výstražná signalizace 
„Air removal failure“ (Selhání 
při odvzdušňování), která vás 
vyzve k nucenému ukončení 
procedury. 

    

 

Po odstranění vzduchu vás 
systém vyzve k uzavření 
svorky na hadičce k dárci. 
 
Uzavřete svorku a stiskněte 
tlačítko „Continue“ 
(Pokračovat). 
 
 

 

Po dokončení testu soupravy 
hadiček vás systém vyzve k 
připojení vaku 
s antikoagulantem (AC). 
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Verze 6.0 s VYPNUTOU funkcí ARM (odvzdušnění vaků na produkty 
aktivováno) Verze 6.0 se ZAPNUTOU funkcí ARM 

   

 

Systém provede test 
soupravy hadiček. 
 

Z hlediska funkčnosti je jedinou změnou eliminace kroku mezi 
odstraněním vzduchu z vaků na produkt a testem soupravy hadiček. 
Mějte na paměti: 

 Nezavírejte žádnou z posuvných svorek na odběrových vacích, 
dokud se nezobrazí výzva k připojení antikoagulačního činidla. 
V opačném případě nebude vzduch z odběrového vaku 
odstraněn. 

 Spuštěním zpětné pumpy systém ověří, zda je uzavřena svorka 
na hadičce k jehle a svorka na vaku na vzorek. Je-li v té době 
připojen dárce a svorka je otevřena, část vzduchu se vrátí 
k dárci. 

 Systém zobrazí výstrahu o selhání tlakové zkoušky, pokud nelze 
uzavření hadičky k jehle a hadičky k vaku na vzorek ověřit. 
Druhé selhání tlakové zkoušky ukončí proceduru. 

 Stávající provozní příručka pro verzi 6.0 uvádí, že po odstranění 
vzduchu a před provedením testu soupravy hadiček musíte 
ověřit, zda jsou hadičky v pumpách  řádně založeny. 
 Před připojením antikoagulantu ověřte, zda jsou hadičky 

v pumpách řádně založeny. Pokud tomu tak není, nechte 
hadičku k jehle a hadičku k vaku na vzorek zasvorkované 
a zvolte „End run“ (Ukončit proceduru).  V rámci ukončení 
procedury budete vyzváni k vysunutí kazety. Zvolte „Next 
procedure“ (Další procedura). Uveďte kazetu zpět do 
správné polohy. 

 Všimnete-li si během testu soupravy hadiček / odstraňování 
vzduchu, že hadičky v pumpách nejsou řádně založeny, 
stiskněte tlačítko „Pause“ (Pozastavit). Nyní obrazovka 
s upozorněním „Pause button pressed“ (Stisknuto tlačítko 
pozastavit) nabízí možnost „Unload“ (Odpojit). 

  

 

Po provedení testu soupravy 
hadiček vás systém vyzve k 
připojení AC vaku. 
 

 


